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Az utcasár
Esik már nap, nap óta egyre. ..
A fáradt, szürke utcatestre 
Fegyencruhát adott a sár.
F hogy rátapad a szép ruhákra, 
Kacagva százfelé kiáltja:
Enyém a vár!

Mig szennyezi a sár az embert,
S amig mi szidjuk ezt a tengert, 
Egy házfedélbe bújt madár 
Rászól a durva emberekre: 
Vigyázzatok a sárszemekre!
Nem szenny a sár!

A sár az Égből jő a földre. .. 
Esőcsepp csöppen rá a rögre 
F felolvad tőle az atom.
8 mint csók tüzétől olvadt láva: 
lenézett utca-vérre válva 
Szétfut a fáradt utakon.

Reiénereg a búsak könnye,
A Vesztaszüzek vére csöpp je. 
Virágszirmok és jajszavak....
A szürke sárral hömpölyögnek. 
Még egyszer-egyszer felhörögnek 
F elalszanak.

6, mennyi köny és mennyi jaj van 
Az utón fénylő sárpatakban.
Ne szidd hát ember a sarat!
Ha nézel város utcakőre,
A könnyet csókold fel belőle 
És ezzel fürdesd meg magad!

MÓRA LÁSZLÓ.

A detroiti magyarság előmyőee* 
iámért, legjobb hisfeetdje 4a 
papi rozéja

HUNGLER SÁNDOR
405 S. HARBAUGH STREET, 

elvállal bármilyen kia és nagy 
munkát a art a legnagyobb ezak- 
értelemmel és jutányosán végzi. 
Minden munkáért jótállást vállal.

W. H. SCHWARTZ
11»« mmgjmr űgjréd «• hite» kSijecr»« 
Okie illemben. $13 Society for Beilege 

épületiben. Clevelend. O. 
TELEFONOK:

Cehekege Central SS60E. Bell Kein int

A selyemruha
Az alábbi eset ugyancsak rácáfol 

pzokrn. okik azt hiszik, hogy a köz­
mondásokat nairvszakálin bácsik csi­
nál iák. Fev kolozsvári lap Írja meg 
a tragikomikus históriát, a melvnek 
szenvedő hőse bizonyos kolozsvári ke­
reskedő.

A “kincses” városban iól ismert 
kalmár nemrég Párásban járt üzleti 
neu-h<m és mint ifin férjhez illik, ked­
veskedni akart valamivel a feleségé­
nek. Mit. hozhatott volna mást a női 
divat fővárosából, mint egy szép se- 
Ivemruhát.

De mivel tudta, hngv a selyem be­
hozatala Romániába tilos, a selyem- 
ruhát a biharpiispöki vámnál nagv 
v-vaszsággal eldugta a vám vizsgáló 
közegek argiisszeme elől. És nem is 
i'ették észre.

Amikor a vonat kiröhögött Rihar- 
nurnökihöl a kereskedő majd kiugrott 
a bőréből őrömében.

—■ Romek, nagyszerül lelkende­
zett.

— Minek örvend uraságod — kér­
dezte a vele szemben ülő, elegánsan 
öltözött úriember.

—- Minek? Mit gondol, mi van eb­
ben az utazótáskában ?

— Nem én.
— Valódi párisi selvemruha. A fele­

ségemnek hoztam. Képzelje, sikerült 
áte-empészni a vámon. Betettem a 
bé'és alá. Mit szól hozzá ?

—■ Igazán elsőrangú. Gratulálok.
Együtt nevettek, örvendeztek a dol­

gon. Azonban egv kis baj történt. 
Megszomjazott a kereskedő és Rév 
állomáson kiszállt a vonatból, egy po­
hár sörre. Amikor viszatért a fül­
kébe, rémülten vette észre, hogy a ba­
rátságos utitárs és a táska is el­
tűnt.

Kolozsváron jelentést tett a rend­
őrségen.

— Amit megmentettem a vámnál, 
azt a réven elvesztettem — panaszolta.

A rendőrtiszt viselő jóhumoru ember 
volt és szintén közmondással vála­
szolt:

— Könnyebb utolérni egy sánta ku­
tyát, mint egy vasúti tolvajt.

LISZT FERENCNEK

igen sok rendjele és kitüntetése volt. 
Egy alkalommal Schumman megkér­
dezte. hogyan tett szert annyi rend­
jelre.

Liszt Ferenc nem szólt egy szót 
sem, hanem odament a zongorához 
és eljátszotta Leporello áriáját a 
“Don Juon”-ból.

Miegymás
Nyulgyőzi-bol

DOEBLINGEN az egyik misz- 
tér utazni akart és azért vett 

egy jól megtermett zsebórát, 
merthogy az óra szükséges az uta­
záshoz. Mikor megvolt az óra, 
addig húzogatta és csavargatta, 
hogy egyszer csak az óra fel­
mondta a szolgálatot és nem ment 
csak úgy. ha vitték. A miszter 
erre elvitte a beteg órát a garázs­
ba mert ott sok mindenféle ke­
rékkel dolgoznak, hát azt hitte, 
hopv ott az óra kerekeit is meg­
tudják javítani. A garázsos em­
ber kezébe vette a beteg órát, 
megforgatta egypárszor és azt 
mondta, hogy órás kell annak és 
nem garázsos. A miszter nagy. 
busán ment el az óráshoz, aki 
megreparálta a beteg órát, de az­
óta nem tanácsos megkérdezni a 
misztertől, hogy mikor viszi az 
órát a garázsba.

Szépségverseny volt a roeblingi 
Hdon s az egyik miszisz erősen 
árulta a legyeket, hogy ő legyen 
p lecszebb. A versenyt egy másik 
miszisz nyerte meg és ezért kitört 
a háború Roeblingen. De hát mit 
is érne az élet egy kis háború nél­
kül.

Franklin környékén keresztelés 
volt, egypár görlit meg hódit már­
tott a folyóba a prédikátor. Az 
egyik bodi nagy büszkén, fél dől- 
lárt adott a keresztelésért, de 
másnap igen megsiratta a fél 
beteget.

Jóra való magyarok
Utóbbi időben a kövekező jóravaló 

magyarok szereztek előfizetőket a 
Dongónak::

Razsó András Cleveland, Tóth Ist­
ván Ralnew, Maroschák M. Daisy- 
town, Tanay F. Detroit, Pohl János 
Dayton, Laky Béla Chicago.

h ogadják a Dongó köszönetét.

Dr. L. H. HERBERT
VOLT EZREDORVOS

8005 W. JEFFERSON AVE. 
DETROIT, MICH6
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Törvényszéki
csarnok

Két tót napszámos áll a büntet i já- 
rásbiró előtt. Mind a kettő téglás, fa­
las, meszes, úgy ahogy a munkából 
eljöttek. Lehet, hogy ez az ünneplő 
ruhájuk is. Egy épületen dolgoztak 
és ott történt közöttük a nézeteltérés 
is. Greskó István a sértett, Pavelka 
János a bepanaszlott. A magyar 
nyelvet treneséni dialektussal ropog­
tatják és olyan zengéssel, mint ahogy 
azt a pesti ember ma már csak az 
operettekben hallja valamely komikus 
figura ajkáról. A biró előbb Greskó 
Istvánt, a sértettet hallgatta ki.

— Hót mondja csak Greskó, mi is 
a maga panasza ?

Méltóságos url Az én barátja 
a Pavelká olyat mondjál én rólam, 
hogy az már rettenés nagy sértés .

És szemrehányóan ránézett Pavel- 
kára, aki a terem egyik zugában 
szorongott.

— No! mondja csak, hát mi volt 
az a nagy sértés ?

- Engemat kidobtak a zállásbul 
— kerülgeti még mindig a rettene­
tes. sértést.

— Arról beszéljen, már az Isten 
áldja meg — szinte kérleli a biró — 
hogy mit mondott már ez a Pave lka ?

— Megmondjuk ? Hót megmondok. 
Azt mondta, hogy én loptál az épü­
letről penklit!

- Mi az a “penkli” ? — kérdezte 
r. biró.

— Áztat a darab uglákat. ami le­
esik, mondják, hogy penkli.

— Szóval a Puvelka azt állította 
magáról, hogy a tör melók téglákat 
lopkodja.

— Helyezs! — bólintott helyben- 
hagyolag Greskó a biró magyarázó 
szavaira.

— És magát ezért elbocsátották? 
Hát hogy izs ne kérlek alássan, 

ha mondja az én barátja, hogy lop­
tál a penkli . . .

— Jöjjön ide, Pavelka!
Pavelka a biró elé lép és kissé 

zavartan meghajol.
— Nos. mit szól ehhez? Mondja 

maga Greskoról, hogy lop!
— Dehogy izs! — tiltakozik Pavel­

ka széles gesztussal. — Sag nem 
sintegetek meg én ütet. A zállásbul 
elküldték, mert kevés a munka . . .

— De tanuk vannak erre!
— Azok izs lehetnek! De in mig- 

sem ismerek aztát be! — vágta ki 
magát Pavelka az egyszerű ember 
jogtudu má nyával.

Igaz is volt. Bizony hiába sorakoz­
tak fel a tanuk. Pavelka az egyszer 
rászánta magát a tagadásra, hát ta­
gadott is szakadásig. A biró pedig 
Ítélt. Elmarasztalta Pavelka Jánost 
nyolcvan pengő fő- és húsz pengő 
mellékbüntetésben, amely nemfizetés 
esetén napi öt pengőjével szabadság­
vesztésre változtatható. Ezt a körül­
ményt. valamint a fellebbezés majd­
nem hiábavalóságát kellőképen meg­
magyarázták Pavelkának, mire ő az 
Ítéletben megnyugodott, még pedig 
olyan formában, hogy a pénzbünte 
test leüli. Úgy látszik, mintha minden 
rendben lett volna, ám Greskó, mikor 
felfogta ügyének ilyen változását, 
protestált.

— Miltóságos ur! In nem tehetek 
áztat . . .

— Mit akar — szólt rá a biró — 
hiszen nem magát büntettem meg!

• Tudok én áztál is nagyon jól! 
De migsem tehetek.

- Szóval maga fellebbezni akar, 
hogy az Ítéletet súlyosbítsák?

— 0 Bozse moj! — fohászkodott 
Greskó és végső kétségbeesésében 
összecsapta kezeit — dehogy izs! 
Dehogy izs! Inkább azt akarja in, 
hogy a fele pizt tessék kimi a Pável- 
kátul. mert nincs munka és nincs egy 
grejeárja sem otthon nékem és aztat 
in most nem tehetek, mert az in csa­
ládja éhezik, hogy l'ávelka a száz 
pengőt leülje . . .

Most értette meg a biró Greskó 
furcsa fellebbezését. A jámbor ugyan 
is azt hitte, hogyha a bíróság pénz­
bírságra ítéli Pavelkát, akkor az az 
összeg őt illeti. Boldog is volt Gres-

HALÁL ELLEN
NINCS ORVOSSÁG — MONDJA 

A RÉGI PÉLDABESZÉD 
Amelyik clevelandi magyar háznál 
a Halál kopogtatott, jusson eszükbe

THE JAKAB CO.
magyar temetés rendező és balzsa­
mozó intézete, amely a legjobban 

berendezett a városban. 
Betegszállító kocsik állanak rendel- 
. v-v re' .lakodalmakra és keresz­
telőkre a legjobb gépkocsikat tartja

8923 BUCKEYE ROAD 
CLEVELAND, O. 

MINDKÉT TELEFON.

3-ik oldal

ko, mikor a százpengős ítéletet meg­
hallotta, csak akkor nyúlt hosszúra 
az arca, mikor Pavelka kijelentette, 
hogy leüli a büntetést. Hogy ezt a 
ravaszságot is meg lehetett csinálni, 
erre valóban nem számított, azért fel­
lebbezett, hogy a kevesebbet csak 
megfizeti a barátja. De mikor a biró 
felvilágosította, hogy akkor sem len­
ne az övé a pénz, elkeseredésében és 
nagy zavarában csak ennyi futott ki 
a száján:

— Jaj de kár! . . .

A sóhaj annyira őszinte volt, hogy 
Pavelka sem hagyhatta résztvevő 
szó nélkül:

Hát nem megmondtál in ezt 
neked! . . .

Csalinál a csárda 
Ki van festve.
Odajár a magyar 
Nappal s este.
Aki oda be megyen,
Sohse reszket s fázik.
Mert a Csáli csárdájában 
A jókedv tanyázik.

52 Rano Street. Buffalo, N. Y.

A NIAGARÁHOZ VALÓ 
KIRÁNDULÁSOK

alkalmával, ha Buffalo városát és 
a világhírű Niagara Falls-ot felke­
resi ne feledjen el betérni a River 
Roadi magyar vendéglőbe a River­
side Park sarkán levő magyar ven­
déglőben elsőrendű frissítőket kap­
hat és figyelmes kiszolgálásban 

részesül.

SZÓKA IMRE és FIA
I Niagara St. Buffalo, N. Y.

511

r-isianai
Senki nem kesereg 
Mert hiszen Fazekas 
Tréfás gönci gyerek. 
Nála a felhőit is 
Táncos kedvű marad 
S marokra szorítja 
A talpas poharat. 

Ontario Sir. Buffalo. N.

' -- ----------------------------- ---------------N

HEGEDŰS PÁL.
közjegyző

517 RIDGE ROAD
LACKAWANNA. N. Y.

Ellátja mindenkinek ügyes-bajos 
dolgait. Kiállít okiratokat, pénzt 
küld és elad hajójegyeket minden 
vonalra. — Aki pedig nyakmereve­
désben van, az kaphat nála bedőr- 

asölésre finom olajat.
------------------------------ --- ----------/
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]y]AMARORSZÄ<,U\ nagy a 
reménykedés Rotherinere 

lord cikkei miatt, amelyek nagv 
feltűnést keltettek az egész vilá­
gfii. Rotliennere lord. az angol 
“ujságkirály" hatalmas lapjaiban 
szóvá telte a trianoni igazságta­
lanságokat és azt hangoztatja, 
hogv Magyarországnak vissza 
kell adni azokat a részeket, ami­
ken a magyarok vannak többség­
ben. Csak természetes tehát, 
hogy a busuló magyarokat nagv 
ürömmel és reménységgel töltötte 
el a felszólalás és úgy Csouka- 
Magvarországból, mint a világ 
niás tájairól is lelkesen köszöntik 
Kothermere lordot a reménykedő, 
a hálás magyarok.

Az amerikai magyarság is fel-

DONGÓ

Az amerikai magyarság vala­
micskével jobban is megmozdul­
hatott volna, mert hiszen ha 
mindjárt nem is változik meg a 
trianoni betvárság, de legalább 
beszélnek róla mindenfelé és 
már ez is nagy eredmény. A 
trianoni ‘"béke” megváltoztatása 
pedig van legalább is olyan fon­
ti.s. mint a “szeretet-csomagok” 
sorsa, amiről heteken át firkáltak 
es szónokoltak széles Ameriká­
ban.

MAGYAR
TEMETKEZÉSI

VÁLLALAT
ÉS KOPORSÓ RAKTÁR

TI MKTí.SKKI.T ELVÁLLAL A LEÓ 
FÉNYESEBBTŐL A I.EGEUYSZERCB 

II ■ A LEO.ll TÁNYOSABBAN

BICZO FERENC
8027 W. JEFFERSON AVE

DETROIT, MICH

TELEFON: CEDAR U175.
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szisszent egy kicsit, de azután el 
is hallgatott hamarosan a rendes 
szokás szerint. A Bridgeporton 
székelő “Magyar B. S. Egyletek 
Szövetkezete” és a trentoni Pol­
gári Kör kábelileg üdvözölték 
Kothermere lordot, a chicagói 
magyarok pedig mindjárt csele­
kedetre huzdultak és pénzt adtak 
össze, hogy azon kinyomassák és 
elterjesszék itt Kothermere lord 
cikkeit.

Konta Sándor, az öreg har­
cos is hallatta szavát még pedig 
snlvosan. Mikor főbenjáró dol­
gokról van szó, akkor rendesen 
előrántódik itt az. egv-két Konta 
Sándor, mert szükség van rájuk, 
de máskor vagy mellőzik őket, 
vagv néha beléjük is rúgnak. Igv 
megy ez nálunk magyaroknál s 
még azon csodálkozunk, hogy a 
magvar értékeket egymásután el­
vesztjük.

Szót Bendi esetek
MIKOR A MÉSZÁROS SZERELMES 

Az ifju Zrínyi egyedül van éppen 
a mészárszékben, midőn a csinos Lu­
kács Róza belép az üzletbe.

— Adjon kérem egy darab borjú- 
szivet szólal meg a csinos nő.

— Az nincsen édes, — felel a Zrí­
nyi - de fogadja el helyette az én 
szerelmes szivemet.

ALAPJÁBAN VÉVE
- Nincs igazság a földön! — mo­

rogja magában a Horváth suszter. — 
A szegény embert ötször-hatszor is ki­
rúgják, amig ő egyszer berúghat.

FOGHÚZÁS UTÁN.
Ili Fodor: Na, kinn van az a go­

nosz fog. Hogy érzi ólagát ?
\lr. Gulyás: Mintha a fejemet húzta 

volna ki a doktor ur és a fájós fog 
maradt volna meg.

A LóCSI RESTAURANTBAN
Szakatirs: Lócsi ur, nyulpeceenye 

ez. vagy macska?
Lócsi: ízlik önnek?
Szaka tics: Igen.
Lócsi: Hát akkor mit kérdezőskö­

dik? .Jobb az olyan macskasült a 
melyik Ízlik, mint az olyan nyulpe- 
csenye. amely nem Ízlik.

(A “P!etyká"-ból)

8 NAP A TENGEREN
Magyarországba I

vagy onnan ide
BRÉMÁN ÁT

A legnagyobb és legyorsabb] 
német hajón, a

COLUMBUS-ON
vagy e vonal más hajóin. I 
Kizárólag csinos 3. osztályul 
Slateroomok. Leszállított | 
áru körutazási hajójegyek.] 

Felvilágosításért forduljon 
a helyi ügynökhöz, vagy

32 Broadway, New York | 
NORTH GERMAN

LLOYD

CSER LAJOS
81 Üti W. JEFFERSON AVE.

DETROIT, MICH.
K»|iható nála: szivar, dohány, cukor­
ka, kés, borotva, pápaszem, pipa, Já­
tékszerek és revolverek. Akinek mu­
níció kell ebben a száraz világban, hát 
csak szóljon neki Vidékről érkezók 

keressék fel üzletét.
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Esetek
DSEKK

1 TALÁLKOZIK Tóth Józsefné Perth 
• Amboyban a kománéval, aki egyéb 

iránt nem a városban lakik, hanem 
valahol Rogen’s Corner környékén s 
Így köztük a találkozás nem minden­
napos dolog.

Tudja, hogy a kőmáliénak valami 
nagy pőre volt a korton a szomszéd- 
asszonnyal. és efelöl kérdezi ki:

— Hát hogy volt? Megnyerték?
De meg ám! ötven dollárt kel­

lett fizetni a piszkosnak, amiért a 
nyelvét lóstatta utánam.

— Ki volt a kománé ügyvédje?
— Ketten voltak: a Selley Lui, 

meg a kompanistája. A Lui nem is 
jöhetett a kortra, hanem a társát 
küldték. De micsoda egy paprikás 
ember az, hallja kománé! A másik is 
iidvéggyel jött, még pedig zsidó tid- 
v eggyel. Handrikált is az eleget, pe­
dig ugyancsak mérgesen valami fél 
óra hosszat, az enyém nem szólt 
semmit, csak hallgat, csak egyre 
hallgat, mondok magamban: no 
ha te mindig csak igy hallgatsz, az­
tán a másik meg mindig csak ugat, 
széfjén fogok én mindjárt kinézni. 
Egyszer még a szívverésem is el­
állt, mikor a másik üdvégye egyene­
sen rám is mutatott az ujjával, én 
meg majd a föld alá sülyedtem szé- 
gyenletemben, mert ahány biró meg 
rendőr, meg hivatalos ember csak 
volt a szobában, azok mind én rám 
néztek. Nem értettem egészen, mit 
mondott a másik üdvégy, de azt tisz­
tán éreztem, hogy: No, Jézus! most 
elvesztem a pert.

Erre aztán az enyém is felágasko­
dott a helyéről, de úgy ám mintha 
rugón járt volna és belekiáltott, hogy

— Dsekk!
De akkorát kiáltott ám, hogy a 

nyaka is belevörösödött.
Micsoda?. . a bírónak se kellett 

több, mindjárt az enyémnek adott 
igazat, úgy letorkolta a másikat, 
hogy egyszerre elment a kedve a 
hangos beszédtől.

De aztán megint csak újra kezdte. 
Előbb lassabban, aztán mind erőseb­
ben. Egyszer látom, hogy ismét e- 
meli az ujját, hogy majd rám mu­
togat, mikor hirtelen felugrik az 
enyém ujfent és belevág, hogy:

— Dsekk!
A biró mindjárt helyben is hagyta 

s le akarta ültetni a másikat, de az 
nagyon kezdett rimánkodni, hogy 
hagyja még igy kissé beszélni. Tud­
ja kománé, a törvényen úgy van. 
hogy engedni kell mindenkit beszél­
ni, hat a biró csak azt mondja, hogy 
jól van. hát mit akar még, erre 
amaz megint csak elkezd lefetyelni 
szintúgy düllednek a szemei.' oda 
fordul enfelém és rám kiált valamit, 
azt sem tudtam, fiú vagyok-e vagy 
lány, ekkor az enyém is ráüt az asz­
talra és el kajálja magát harmad- 
SZur *s* hogy aszongya:

— Dsekk!
Aztán már beszélhetett a másik a 

mennyit akart! A biró csak mindig 
az enyémnek adott igazat. Még két­
szer mondta, hogy — dsekk, aztán 
vege volt mindennek. A Kigyónét el­
ítélték 50 dollárra, meg jól le is pisz- 
kolták.

~~~ kg^an mit jelenthet az a 
dsekk? — kérdi a kománé Mrs. 
Tóthot.

En meg nem mondom ha ara­
nyat kinál is kománé, mert nem ér­
tem ezt az idevalósi nyelvet.

Utána jártunk a dolognak és meg­
kérdeztük az ügyvédet, emlékszik-e 
erre meg erre a perre?

Emlékezett még.
Kinek mondta azt annyiszor, 

hogy dsekk ?
Hogy ö nem dsekk-et mondott, ha- 

nőm azt mondta, hogy object!
Most már melyiknek higyjen az 

ember: az ügyvédnek-e vagy a Ro­
tten-» qorneri asszonynak?

DONGÓ 

SCHWARTZ R.
ZlGf, EAST 79th STREET,

»’LEVEL AND. — OHIO

Hajójegyek minden vonalra.
PéIIzkillái> a Vi ág minden réiiéhe

JUCI TANÁCS ÉS KÖZJEGYZŐI 
ÜGYEK ELINTÉZÉSE 

l___________________________________v
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Muffol Miska
EŐBURDOS SZAVALATAI

A honistádi Ijodi reggel igen panasz­
kodott a misziszének, hogy ő rosszul 
van. hát hivassa el hozzá a bába­
asszonyt. A miszisz nagyot nézett 
erre, majd pedig ráripakodott a nyö­
gő miszterre, hogy jobb lesz ha fel­
kel oszt elmén dógozni. A miszter nem 
igen mozdult, csak nyögött kegyetle­
nül. Déltájba meggondóta a dógot 
oszt kiment egy kicsit levegözni, oszt 
tanálkozott egyik hódijával, akinek jó 
szőlőlévé szokott lenni. Be is men­
tek a budihoz oszt kóstolgatták a 
szólói» vet. de a betegágyas bodi eriís- 
nek tanálta a szőlőlevet oszt kiment 
a porcsra levegőzni. Hogy sokáig kint 
murait, hát a másik hódi kiment utána 
a porcsra oszt akkor látta, hogy a 
betegágyas bodi ott fekszik a hinta 
alatt egy csomó kis gyerekkel. Meg- 
ij»tt a szőlőleves bodi. hogy baj lesz, 
ha kigyün a zanyósa a porcsra. Kap­
ta magát oszt ellépett otthonrul.

A zanyós nemsokára ki is ment a 
porcsra oszt mikor meglátta a beteg­
ágyas Ijodit, hát raduvt-ba hivatta a 
muffolót, aki haza is szálliLjtta a 
gyerekágyas Ijodit, akit Ijefektettek 
a /agyra oszt a kutyája igen nyalo­
gatta a száját. A bodi ászt gondola, 
hogy valaki csókolgati oszt ugyan­
csak visszacsókolta a kutyát. Másnap 
felébrett a bodi oszt sehogyse akarta 
elhinni, hogy betegágyas vöt. Hát 
ijjen hitetlen némejjik bodi.

Vokertánba meg a strajk mijatt el­
ment a zegyik miszter másfele dógoz­
ni oszt a miszisze mindég mondogatta, 
hogy ő igen beteg. Ki se akart moz­
dulni otthonrul oszt ászt gondolák, 
hogy a misztere után busul. Eccer 
a zegyik miszisz el akarta vinni vala­
hová, de nem igen akart menni, mer 
aszondi altul fél, hogy a burdosát el­
csábít! valaki. Dukál is vigyázni a 
jóravuló burdusra.
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Veterán Pesta
régi amerikás és Zöldfülű Marci
ITGYLÁCCIK, hogy mahónap 

nem lesz mán itt egyéb, mind 
temetés. Csak nemrég temették 
el Kováts Kálmán mikesporti plé­
bánost, most meg mán a másik 
Kovács plébános ment utána, már- 
mind a ditrojiti plébános, Kovács 
Lajos. Pedig annélkül is ojjan a 
zegész amérikaji magyar élet, 
mindbe, csak egy nagy temetés 
vóna. Mahónap hírmondó se ma­
rad mán a régi jó magyarokbul, a 
kik itt megcsinálták valamikor a 
fészket a többi magyaroknak.

Hát annyi biztos, hogy kutya 
nehéz lett az élet ebbe a parádés 
aranyországba, ahol mindenki úgy 
panaszkodik, mind akinek ken­
derfőd nem jutott . Mondok mit 
csinálnának itt a zemberek, ha 
ennyi mindenen keresztül mentek 
vóna, mind a zókontris magyarok, 
akik azér mégis élnek oszt ma­
hónap ök fognak minket segí­
teni.

Olvasom, hogy a zángliusok 
igen ütik a vasat a magyarok mel­
lett, hát az amérikaji magyarság 
is mozoghatna valamit, ha ugyan 
tudna mozogni. De a zamérikaji 
magyarság ojjan, mind akinek 

mind a két kezét meg a lábát el­
vágták oszt csak a nyelve mozog 
túlságosan.

Mozogj no Marcink, mer mahó­
nap te is ojjan savanyu leszel, 
akárcsak a zöreg Dongó.

H. E. VARGA
ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS

541 Society for Savinge Bank Bldg. 
CLEVELAND. O.

Cherry 8082

DONGÓ

Az amerikai 
magyarság

*; az amerikás magyar sajtó olyan 
' iszonyban van egymással, mint gaz­
da és kutyája. Ezt a viszonyt a ma­
gyar betű nagy amerikai küzdelmei 
idézték elő és hiába tiltakozol ellene, 
önérzetes sajtótársunk, bizony ez igy 
‘an. Majndem minden szolgálatra 
hajlandók voltunk, hogy az Amerikába 
szakadt magyar olvassa az újságját. 
Aztán olvasta és rájött, hogy az irás 
sok mindenre jó. Egyszeribe nagy 
liuk lettek, akik ezt a szomorú hely­
zetet ki tudták és ki merték hasz­
nálni. Nagyszerű üzleteket alapítot­
tak a nagy A vagy nagy 1 betűre. 
Vagy bármelyik betűre. Meggazda­
godtak a sajtón emberek és vállalko­
zások és alapítások történtek bagóért, 
'agy ingyen betűért. Közéleti té­
nyezők lettek és t bben a szerepükben 
természetesen a sajtóba rúgtak elő­
ször. akik ötig sem tudtak számolni, 
í-s társadalmi vonatkozásban is sok 
minden történhetett, ami nem történ­
hetett volna meg máskép. Mert a Hű­
ség» s magyar sajtó, szegény házőrző 
kuvasz, mindig elriasztotta a ma­
gyarság ellenségeit, ha ilyen vagy 
amolyan magyar szervezkedés tör­
tént.

Az igy fejlődő magyar portákat 
aztán szinte logikusan — ellepték 
a nyalakodásra hajlandó ölebek. Meg­
figyelték a helyzetet és látták, hogy 
a könny ülelküek szeretik a hizelgő- 
ket. Hát hízelegtek. És jól számítot­
tak. Mindent kaptak érte. Övék, ami 
jo és kellemes a magyar gazda asz­
talán. És a házőrző kuvasz kapott 
egy csontot, mert hátha mégis baj 
Lnne egyszer a házzal!

öh, magyarok, akik tisztán láttok 
t kiknek szivük igazán szív és akik­
ben van annyi erkölcsi erő, hogy az 
igazszót elbírjátok, akik vagytok 
örök oszlopai a magyar tisztesség­
nek és józanságnak: vessetek szá­
mot a helyzettel. Mert higyjétek el, 
hogy amig a dédelgetett ölebek híz­
nak. a házőrző eb egyre sorvad. És, 
ha ez a horpadt oldalú szegény ma­
gyar kuvasz elnyúlik egyszer a por­
tán, az öleb» k nem fogják elugatni 
a tolvajt. Nem. Hanem annak is meg 
nyalják a kezét. ( 'Akroni Hírlap”)

PETRAS LAJOS
ÜGYVÉD. VÁROSI TANÁCSOS 

Irodái:
1040 Guardian Building 

8917 Buckeye Road 
Telefon: Main 6530 Garf. 2110 

I-akás telefon: Cedar 996 
CLEVKLA.ND — OHIO *
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Amerika és a cigány
Emlékezetes, milyen nagy port 

vert fel az angol lapokban a soproni 
származású Nyári József cigányprí­
más s bandájának megérkezése Ame­
rikába múlt év karácsony táján.

Nyári József cigányprímásnak 
mint ismeretes, egy osztrák születésű 
grófnő volt a felesége. Kis fia is 
született tőle.

Amerikába érve, a kikötőben Nyá- 
ry József hercegnek adta ki magát 
és angolul “Princ”-nek szólittatta 
magát. Print- Nyáry József erre a 
trükkre kapott is szerződést a Keith 
színházaknál, amelyekben fél évig 
játszott bandájával minden nagyobb 
amerikai városban, egy magyar csár­
da jelenetet mutatva be.

Amikor szerződése lejárt, egy u- 
jabb aktot akart beállítani e célból 
tárgyalásokat kezdett a Rózsahegyi 
turné után itt visszamaradt Kovács 
Lilly művésznővel.

Több producer előtt mutatták be 
a szkeccset, de nem vált be. Szerző­
dést nem kapott. Az utolsó centig 
föléltek mindent, úgy. hogy kényte- 
lenek voltak mindenüket, ruháikat és 
szerszámaikat potom áron eladni, 
harkas Bertók Antal cimbalmos, a 
Magyar Cigányzenészek Országos 
Egyesületének titkára, nagyon érté­
kes cimbalmát potom áron veszte­
gette el.

Igen kevés pénzük volt és hozzá­
tartozóiknak mégis emléket akartak 
vinni. Hát betértek a Woolworth 
Storéba, ahol 5 és 10 centes tárgya­
kat vásároltak össze, mélabusan 
gondolva azokra az ezresekre, ame­
lyeket nem kerestek meg.

Hej — sóhajtott fel "Princ Nyáry" 
Amerika nem a cigánynak való.

^ ~ " N
ÚJDONSÁG! ÖRÖMHÍR!
tizenkét dollár pénzmegtakarítás, 
ha most vesz nálunk a legjobb mi­
nőségű HORTON MOSÓGÉPBŐL, 
mely gépek jóságát a HORTON 
mosogepgyár 60 éves fennállása 
biztosítja. Miért fizet ön, holmi kis 
mosógépekért 12 dollártól 20 dol­
lárig többet, mikor itt helyben 
megveheti a legrégibb gyárnak leg­
újabb vívmányát, a mosógépek 

terén 7
Ha tehát önnek bármikor szüksége 
lenne egy Mosógépre, úgy bár­
mikor, bizalommal jöjjön be üzle­
tünkbe és mi készséggel állunk 

rendelkezésére.
FIVE BROTHERS

CELLS TESTVÉR EK
‘as- és festékkereskedése

8013 W. JEFFERSON AVE.
UKTROIT. MICH

TELEFON: CEDAR 11S4
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SZÓT KÉREK Lindenaui tréfa
ÍZTSKÖRÖSÖN, a nagy Petőfi Sán- 

szülőhelyén itilius 31-én lep- 
Ir/télf le a magyar “költő-fejedelem"" 
szobrát a magvarok. Erre az iinnep- 
r*’ minket is vártak, amint azt a ma­
gyarországi la nőkből olvasom. A 
“Kiskőrösi Hírlap'" hosszabb cikkben 
Ictenti. hogy az amerikai magyarok is 
képviselve lesznek az ünnepen. A 
Budapesten megjelenő “Ui Nemze­
dék" peHjtr a többi között ezeket iria:

“\ kiskőrösi Petőfi-szobor leleple­
zésének országos jellegűnek kellene 
lennie csak annál is inkább, mert Ke­
mény György amerikai magyar költő 
a szobor leleplezésére az amerikai 
magyarokból zarándoklatot szervez é“ 
Kiskőrösre hozza őket."

Erre az ünnepre tehát minket is 
vártak ezen az ünnepen nekem is 
szólnom kellett volna valamit az ame­
rikai magyarok részéről. Sainos. a 
két halkezii Sors helemarkolt a do­
logba és abbamaradt ez a kegyelet es 
zarándoklat. Nagyon fáj ez nekem, 
mert Petőfi Sándor szobra előtt ne­
künk is le kellet volna rónunk a ke­
gyelet adóját. A derék kiskőrösiek 
már tavaly is szeretettel vártak, de 
közliejött akadályok miatt akkor se 
mehettem el Petőfi szülőhelyére.

Október 6-án leplezik le Budapesten 
Kossuth Lajos szobrát országos, nagy 
ünnep keretében. Ezen az ünnepen 
szeretnék ott l<nni. hogy mozgóképe­
ket vegyek föl s azokat bemutassam 
az amerikai magyaroknak, aminthogy 
szeretném bemutatni az amerikai ma­
gyarokról fölvett sok ezer képet a 
magyarországi magyaroknak. Hogy 
ezt meglehessem, ez az amerikai ma­
gyaroktól függ. elsősorban pedig a 
Dongó előfizetőitől. Ha kiki meg­
teszi kötelességét, akkor mindez meg­
történhetik. Remélem, hogy a buda­
pesti Kossuth-szohor leleplezésén tisz­
tes számban lesz képviselve az ame­
rikai magyarság.

Magyar szeretettel 

KEMÉNY GYÖRGY

Uj magyar üzlet
Detroitban a West Jefferson és 

Gary utcák sarkán hajójegy, pénz- 
küldő. közjegyzői és ingatlan forgalmi 
irodát nyitott ROROSS GÉZA. akit 
régebben ismer a detroiti magyarság. 
Boros* Géza mindenkor komoly, szol­
gálatkész é* megbízható üzletember­
nek bizonyult s azért irodájának meg­
nyitását bizonyára örömmel veszi a 
detroiti magyarság.

Ifin Simon Pál lindenaui ifjú le­
gény. Nemes Árpád honfitársunk le­
gény burdosa épen a kedveséről el­
mélkedett. Nagyon el volt merülve a 
legény; nem is nagy csoda.

Mert hej 1 egy olyan lány mint 
aki ott lakik a temető mellett, nem 
terem minden bokorban.

Dl van a szeme, mint a parázs, a 
száia mint a cseresznyeszem, meg 
a hajlása. meg a járásai huj! a fene 
ette volna meg. de messze is van 
még az a keserves csütörtök!

De majd csak eljön az is! Aztán 
akkor este meglátom, de meg is csó­
kolom! Meg én. a fene a pofámat!

Ahogy igv elmélkedik ifjú Simon 
Pál barátunk egyszerre hívják a te­
lefonhoz:

— Ki az mit akar?
— Nem t orn ki az. de téged akar. 
— Hallo, ki beszél ?
— Hogy itt ki beszél, azt majd 

megtudod, nyüvés, de te vagv-e a 
Simon Pali ?

— Én vagyok a Simon Pál. igen 
is, mit akarsz?

— Azt akarom, hogy stappold he. 
vagyis hogy ne mászkálj az után a 
lány után. (és itt az illető megmond­
ta egyenesen a kisjány nevét, ame­
lyik a temető mellett lakozik).

— Osztón mért stappol jam be ?
— Mert az az én szeretőm, gyé­

mántgyűrűt is vettem már neki. 
oszt" néked semmi közöd hozzá!

Simon Pált elöntötte az epe.
— Hogy nekem semmi közöm ? 

aszondod hogy nekem ? te semmi­
házi . . .

— Igenis hogy néked semmi közöd, 
oszt’ ha még egyszer meglátlak a 
temető mellett ácsorogni. . .

• No mi lesz akkor? no? he?
— Az lesz. hogy’ leverem a dere­

kadat te rongyházi. . .
— De hát mondd meg. ki vagy. ha 

mered. . .
— Most nem mondom meg, de a 

temető mellett megtudod, majd mi­
kor visznek az ambuláncon a kór­
házba . . .

— Engem a kórházba? Hü az a- 
n vád erre-arra. . .

— Hiába káromkodol, leütlek úgy­
is, ha ott kaplak, azért ajánlom, ar­
ra ne járj többet.

— Pedig csütörtökön este is ott le­
szek . ..

— Egymagádban ?
— Egymagámban.
— No .akkor megszámoltatlak — 

hangzott utoljára az ismeretlen vá­
lasza és ezzel az illető le is tette a 
kagylót.

Simon Pali ettől fogva, de még 
másnap egész nap is egyszerűen 
nem tudott enni a méregtől.

Elmenjek-e ? ne menjek ? — tű­
nődött magában és eszébe jutott 
minden, ami ilyenkor másokkal tör­
ténni szokott és amiket hallomásból 
vagy olvasásból tud az ember.

Végre is csütörtök délután meg­
beszélte egyik barátjával — mond­
óik Varga Gyulával a dolgot. És 
felkészültek.

Simon Pál nem tett a zsebébe 
semmit, csak egy kalapácsot, a Gyu­
la. pedig nem vett a kezébe semmit, 
csak egv kemény lapdaütő botot.

És megjelentek a helyszínén esti 
nvolc órakor és ott sétáltak a temető 
mellett éjfélig a kalapáccsal és lap 
da ütővel.

De a hires csak nem mutatkozott a 
láthatáron. Nem jött a fene sem.

Mesnap ifiu Simon Pál megint te­
lefont kapott.

Megint, csak az illető beszélt:
— No. hires! aszontad egymagád­

ban leszel a temető mellett: láttalak 
azt is láttam kivel szántottátok az 
utat. mered-e tagadni ?

Nem tagadom. de most már 
vald ki. kicsoda vagy?

Hogy azt kérded, ki beszél?
—- Azt, ha van bhátorságod?

Hát a Pista beszél ?
De melyik Pista beszél?

— A Gurdon Pista beszél! Hát 
nem vetted észre a hangomat? Te, 
te. jaj de bánom, hogy nem vártam 
meg az áprilist.

így sétáltatta meg két óra hosz- 
szaig Simon Palit egy kalapáccsal a 
zsebében a temető mellett a legjobb 
barátja Gurdon Pista csupa tréfából.

(A new brunswicki 
‘Magyar Hírnök’’-bői)

DOMBY M.
8021 HOLTON A VE. Ceveland. 0.
A leghíresebb magyar muffoló Cle- 
velandban, aki még a holdvilágot ia 
elmuffolja. Még pedig ha kell, aki 
elmuffolja. Még pedig ha kell, akár 
Pmpócsra. Telefonáljon: Pennsyl­
vania 502-J.

Dr. FARKAS GÉZA
SOO DOLLÁR BIZTOSÍTÉK 

AZ ÁLLAMNÁL

•fsfyersrasárl ta itteni seres terek 
Szóra és pontos elíetéséee. Piai 

küldés, jogi tankra éa kajéjegy.
Forduljon hozzám bizalommal. 

1958 Geaesee Str. Tolták, OUs
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TALÁNY
MI EZ?
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A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ­

ideje: 1927 augusztus ÍR.
A junius 15-iki számban közölt ta­

lány megfejtése:
KISKÜKÜLLŐ.

Helyes megfejtést küldtek be a kö­
vetkezők :

Péntek János, Andrin Antal, fiaiba 
János. Nagy József. Ellish Rose, Sze­
ressen Isjosné, Basha József, Molnár 
József.

A jutalmul kitűzött könyvet Nagy 
József f New York) nyerte meg.

DONGÓ

tót meg pólyák atyafit behívni, 
hogy elfogyjon a vacsora, mert a 
magyaroknak nem smakkolt a 
kotlós-paprikás.

Coraopolis környékén egy moz­
gó-patikus beállított a magyar 
házakhoz holmi pirositóval meg 
egyéb szépítő' szerrel. Az egyik 
miszisznek eladott pirositót meg 
midért s ráadásul kínált neki 
holmi manikűröző szerszámokat, 
de a miszisz nem tudta, hogy mire 
való az. A mozgó-patikus erre 
előszedte a szerszámokat és kifé­
nyesítette a miszisz körmeit. 
Akkor azután azt mondta a pa- 
t;kus a miszisznek, hogy “no, 
lássa miszisz, most már nagysám 
lett magából, mert fényesek a 
körmei.”

14-ilc szám

A Dongó postája
Többeknek Köszönet a szives rész­

vétért. Hát bizony van itt elég a baj­
ból.

f\ S. Faragunk belőle valamit.
1. D. Kirántjuk a nótáját.
H. V. Muffol Miska szól majd a 

dologról.
I). M. J. Rajos az ilyesmit kidon- 

gani.
A. .1. A betegeket megkaptuk, a 

tréfát kidongjuk.
F. O. Nem kerülne ott egypár be­

tér- is n tréfa mellé.

Hírek
Pencelvániából

A KEMÉNYSZENES vidéken 
^ nagyban készültek a társas­
vacsorára. jártak is kéregetni 
mindenfelé csirkét, mert csirke- 
panrikást akartak enni. így az­
után kénytelenek voltak rendelni 
harminc tyúkot, de a tvukok egy 
része ótvaras volt, a többi meg 
kotJós. így azután nem tehettek 
mást, mint eldobták a tvukok ót- 
varas részét s ugv főzték meg a 
kotJ ósokkal a szakácsnők, akik 
voltak vagy tizenketten. Igen ám. 
de a holdvilág nagyon közel volt 
a szakácsnőkhöz, igy azután any- 
nyira megfőttek az ótvaras tyú­
kok meg a kotlók úgy elfőttek, 
hogy a tálalásnál már csak a 
csontjukat lehetett megtalálni s 
igy kénytelenek voltak egypár

f>. R STONE
MAGYADUL BESZÉLŐ 
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Hooversvillen egy pólyák meg 
cgv tót asszony megirigyelték a 
Demnsey dicsőségét és julius hő 
l9-én ők is nagy “fájt”-ot rendez­
tek. Az első összecsapásnál Demp­
sey belekapaszkodott a Sharkey 
vrndég-haiába és alaposan lerán­
totta a feléről, közben pedig a má­
sik kezével ugyancsak megtapo­
gatta a Sharkey orrát úgy, hogy 
mind kijöttek a rakott fogai. 
Sharkev erre segítségért kiabált 
és a segédek seprűvel verték szét 
a hadakozó feleket. Az ítéletet a 
bíró mondta ki és pedig úgy, 
hogy mind a két “fájtoló” fize­
tett koponyánkint hat-hjat dol­

lárt s ráadásul Dempsey fizette az 
orvosi költségeket.

R. A. Ha a hátralékosok fizetnének, 
akkor minden másként lenne.

H. M. Panaszokkal nem lehet kifi­
zetni a Dongó számláit.

AZ ELŐFIZETŐKHÖZ

A Dongó újból vékony formában 
jelent meg. de mihelyt talpra állok, 
azonnal ióváteszem a mulasztásokat. 
Szemrehányás helyett arra kérem a 
hátralékosokat hogy tegyenek eleget 
kötelességüknek és hamarosan más­
ként lesz minden. A Dongónak több 
mint négyezer dollárja van szana- 
széiiel. de ezzel nem lehet a számlá­
kat fizetni. Ha a Dongó hátralékosai 
megszólalnak, a jóharátok pedig se­
gítenek egv kicsit, akkor én is johhan 
leszek, meg a Dongó is vigahhan 
dong hamarosan.

Magyar szeretettel
KEMÉNY GYÖRGY
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